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Тема на труда: МЕСТА И ФУНКЦИИ НА ТЕАТРАЛНОСТТА
В ДРАМАТИЧНИТЕ ТЕКСТОВЕ НА МОЛИЕР


Вън от всяко съмнение е, че приносният потенциал на един дисертационен замисъл се измерва на първо място с това дали и доколко научният труд, в който този замисъл предстои да се разгърне, има реален шанс да каже нова дума за избраната изследователска материя. Трудът на доц. Весела Генова „Места и функции на театралността в драматичните текстове на Молиер“ отговаря на това условие в най-пълната възможна степен. Това, което прави заслугата на авторката още по-значима, е фактът, че тя е открила съвсем неизследвана проблематика в творчеството на толкова изучаван и коментиран автор като Молиер. Респектиращото със своята всеобхватност и задълбоченост познаване както на творчеството на великия френски комедиограф, така и на метатекстовете върху това творчество й е позволило да открои изключително убедително причините, пораждащи „неудовлетвореност от начините, по които театърът на Молиер се чете, анализира и представя и днес пред широката публика“ (с. 11), и да обоснове необходимостта от нов подход към Молиеровата комедиография, чрез който да се преодолее делението на творбите му на високи и ниски и по достойнство да се отчете тяхната драматургична и сценографска стойност, останала досега в сянката на литературната им стойност. Оттук и ключовата роля на понятието „театралност“, чиито проявления и измерения са потърсени и открити на всички равнища на анализирания корпус от произведения на Молиер, взети в тяхното качество на писмени текстове, чиято първостепенна форма на живот е свързана със сцената. Затова, преди да положи своята основна теза, авторката заявява: „В началото е театърът – пиесите на Молиер се раждат и съществуват в него, а когато преминават в книгите, запазват в печатните текстове следи от своята театралност, тъй като ръката на автора им вписва в тях значими елементи от представлението“ (с. 13).


Основополагащата теза, формулирана пределно ясно и убедително, се опира на изключително компетентен, внимателен и задълбочен преглед на критическите дискурси върху театралността. В нея на преден план се извежда възможността за четене на драматичния текст с акцент върху неговите сценични театрални компоненти или, както се изразява авторката, за „сценична“ прочитна рецепция, насочвана от „белезите на театралност“ в текста (с. 55).

Със завидна яснота са дефинирани обектът, предметът, целта и основната задача на дисертационния труд, както и по-конкретните теоретически и практически задачи, произтичащи от глобалния замисъл на изследването. Всяка от тези задачи е изпълнена по най-убедителния възможен начин, а в структурно и логическо отношение предложеният текст отговаря на най-високите критерии за научно изложение. Внушителен е и анализираният текстов корпус от общо 41 Молиерови пиеси.

В теоретичен план трудът се опира на концепцията на Жерар Женет за транстекстуалността, но я преосмисля и обогатява с оглед на приложението й към театралния текст така, че с нейна помощ е създаден оригинален функционален модел за анализ на предпоставките, местата и важните похвати на театралност в и около драматичните текстовете на Молиер. Тези похвати и предпоставки са представени в прецизно изработена схема, която много добре онагледява замисъла на труда и улеснява проследяването на основните насоки в изложението.

Структурата на дисертацията се отличава с много внимателно обмислена подредба и убедителни преходи между отделните глави, всяка от които завършва с обобщение на постигнатите в нея резултати. Наред с безупречната логика на неговата композиция, в труда изпъква и друго негово свойство, което бих определила като многопластов вертикален строеж. За да поясня какво имам предвид, ще спомена някои от най-ярко открояващите се пластове – теоретичен, терминолоичен, аналитичен, – през които минава и се разгръща научното търсене, за да постигна така важното за всеки качествен и приносен изследователски труд съчетаване на висок синтез, от една страна, и детайлна конкретика и практическа приложимост, от друга. 
Най-дълбокият от тези пластове е теоретичният: трудът полага в основата си теорията на театъра като гранично художествено явление, като диалектика между словесен текст и сценично представление. 
В пряка връзка с това равнище и в негова услуга е и терминологичният апарат, който дисертацията подчинява на своите цели. Например, в нея ясно е уговорено разграничението между театър и театралност. Проследена е историята на концептуализиране на театралността от 60-те години нататък. Подчертана е водещата роля на семиологичния подход към това понятие. Посочени са както предимствата, така и ограниченията на семиологичната перспектива към белезите и функциите на театралността в аспектите, в които тя присъства в Молиеровите текстове и които дисертацията на доц. Весела Генова открива, систематизира и анализира.

Сред многото достойнства на конкретно-анализационното равнище в работата е и това, че предложените анализи на Молиеровите творби не изпускат от поглед отношението между авторов корпус и отделна творба, между интер- и интратекстуални връзки.

Съществен момент в дисертацията е критичното преосмисляне на утвърдени представи относно взаимодействието между творчеството на Молиер и естетическия контекст на неговото време. Специално внимание е отделено на начините, по които различни аспекти от това взаимодействие са оказали благоприятно влияние върху факторите на театралността в неговите комедии. Много интересен и приносен момент в тази част от работата е изтъкването на слабо изученото и подценявано досега влияние на commedia dell’arte. Убедително са очертани границите на други влияния като тези на барока и класицизма. Установено е категоричното разграничаване в идейно и естетическо отношение на Молиеровото творчество от фарсовете.

След важните и приносни изводи за ролята на естетическия контекст за театралността в произведенията на Молиер, от трета до шеста глава включително са изследвани белезите на театралност на различни равнища на текстовете: равнището на паратекстовете (заглавие и подзаглавия; списък на действащите лица, ономастика, предговорен паратекст, илюстрации), като много важен момент тук е открояването на различията между литературен и театрален паратекст; равнището на самия драматичен текст (тук например е разгърнат анализът на ремаръчния дискурс и е създадена стройна и работеща функционална типология на видовете ремарки); равнището на драматургичните похвати (тук предмет на изследване и анализ са проявите на автореференциалност, на театър в театъра, на метадискурса върху театъра и др.).



Много голям интерес представлява анализът на театралността в т. нар. „хибридни пиеси“ на Молиер. С този термин авторката обозначава творбите, които съчетават комедията с елементи от други изкуства – музика, танц и др. Тук отново е предложена проницателна и изчерпателна типология на различните модели на взаимодействие между елементи от различни художествени практики: съчетаване, смесване, свързване, органичен спектакъл. 

Сред многото откривателски и оригинални моменти в дисертационния труд на доц. Весела Генова е глава шеста, посветена на театралността в т. нар. „устни текстове“ на Молиер. Имат се предвид издания на пиеси, които не са подготвяни за публикация от автора, а са резултат от транскрипция на устен текст, снет от театрално представление или от актьорски ръкописен екземпляр. Отчетена е спецификата на издателските практики по времето на Молиер и произтичащото от тях голямо количество пиратски издания. В този дял от труда са разгърнати детайлни и задълбочени съпоставителни анализи между оригиналните и пиратските издания на няколко Молиерови пиеси. Целта е да се установят и обяснят разликите между тези издания преди всичко от гледна точка на белезите на театралност в едните и в другите, а обобщаващият извод в края на тази глава е, че за авторските издания на Молиер е характерно „умерено, но напълно доловимо литературизиране на белезите на театралност в тях“.


Тръгвайки от ролята на съвременния на Молиер естетически контекст за формирането на присъщите на неговата комедиография белези на театралност, изследването се съсредоточава върху анализа на техните форми и функции в неговите текстове, за да излезе отново от тях по посока вече на пиеси с друго авторство, които се явяват хипертекстови спрямо пиеси на Молиер, и да отговори на въпроса как театралността на оригиналите се отразява, допълва и обогатява, или обратно, се изключва от така създадените хипертекстове.

Трудът внушава на своя читател увереността, че е съумял напълно да покрие и изчерпи своето изследователско поле, затова дори донякъде изненадващо прозвучава заключението, в което са изброени още редица бъдещи насоки на работа. Бих нарекла това научен максимализъм – рядко срещано и трудно постижимо достойнство, на което настоящата дисертация е респектиращо въплъщение. За да се убеди човек в това е достатъчно да види мащаба на проучената библиография.

Приносите, изброени в автореферата, напълно точно и вярно отразяват постигнатото от доц. Генова. Високите и респектиращи резултати от работата й са толкова безспорни, че без колебание препоръчвам на уважаемото научно жура да й присъди научната степен „доктор на науките“.

Доц. д-р Миряна Янакиева

